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Important Safety Information

Do not wire this lanter into the lighting circut - use a switched fuse spur.

Before installation and sevicing, disconnect the electrical supply at the mains.

Carefully observe all instructions or warings that are labelled on, or supplied with, your

Tis producs sutabl frindusial us.fnanydou, consut ualfed eecian

General Informat

Do nat mount ceiingheal iings ot damp surfaoe such a newy painted or

plastered areas

as this may cause discolouration of the finish.

Tools which may be required:

i

« Cross Head Screwdriver

- Smell Electical Slotted Screwdriver

ation Tape

Fixing instructions

Do not wire this lantern into th lighting circut - use a switched fuse spur.

This iting mustbé eathed. conlact 2 Qulfied deciican o nsalla auable earth

facilty.

Ensure e lecicy is tuned fa e mains before nstaling of minaiing any
ting.

electrical
Please note: For new installations, check for any electrical cables or pipe work
(gaslwater) in the

vicinity of the intended mounting point for this product, before proceeding with the
installation

Installation:

Only use a round cable supplied to connect this fting. (6mm Diameter minimum,) This
is required in order to create a good water

seal when connected to the fiting

1-nstal the ring with the light body.

2-Connect the Main Line to the power wire of the lamp.

&Ensurs e femina comection s made inside 2 Suabe PGS rated juncion box ot

ded)
Hivethe LeD High bay lighs on the roof , celing
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Bu feneri aydinlatma devresine baglamayin; anahtarl bir sigorta ucu kullanin
Kurulum ve senvs islemlerinden once, elekirik beslemesini sebekeden ayirin
Umnur\uzun {izerinde bulunan veya iriinle bilkte verilen tim talimat ve uyarilara
dikkatle u

Bu irin enduslnyel kullanima uygundur. Herhangi bi sipheniz varsa Kalifye bir
ki

enel bilgi
Tt gt lemaniann yon boyai veya swal alener g e yizelere
monte etmeyin.

ginki bu kaplamanin renginin solmasina neden olabilr

Gerekli olabilecek araglar:

« Delmek

+Yidiz Basl Tomavida

 Kigik Elektrki Yivi Tonavida

« Yalitim bandi

Talimatlan diizeltm

Bt oner ydiaim dowssine bagamayin: snahta)bir sigots uou kuleni.

Bu baglants parcasi topraklanmaldir. Uygun bir topraklama tesisi kurmak igin kalfye bir
elektrkiye basvurun.

Herhang) i ki lsisatn kumadan veya bakimin yapmadan dnoe sebekedoki
elektrigin kapall oldugundan emin olun.

Liltfen unutmayin: Yeni kurulumlar igin, tesisatta herhangi bi elekirk kablosu veya boru
tesisa (gaz/su) olup omadigin kontrl edin.

Kuruluma devam etmeden ance bu trin igin amaglanan montaj noktasinin yakininda.

Kurulum:
Bu baglanti parcasini baglamak icin yalnizca bilite verilen yuvarlak kabloyu kullanin.
(Minimum 6mm Cap.) Iy bir su elde etmek icin bu gerekidi.

Baglanti pargasina baglandiginda contalayin.

1-Halif govdeli halkay! takin.

2-Ana Hatt lambanin gic kablosuna baglayin.

3-Terminal baglantisinin [P65 sinfina uygun bir baglants kutusu igerisinde yapidigindan
ermin olun.(dail dedidir)

4Caliya, tavana LED Yiksek tavan aydinlatmalarini takin.
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BaxHe unchopmauuje o GeabearocT)

Hewole oacsuse ol detoep Y YT GEETTctea - OPHITITE KUt OOHpa'e
TIpe YTPaAroe 1 CEPaHCHPaIba, HCITLYHHTE CTPYlY U3

Tl 60 TWEONBESTE c Y12 yrEAtpoRc i  canaen
Balliem TPOUSBONY UIWA CY HCTOPYHEHa Ca .

Oa] NOW3EOR je NOTOaH 32 UHAYCTPUICKY YIOTPEGY. AKO CTe ¥ HeaoyWHLM, OGpaTTe
e KBATADUKOBZHOM EnexTPHHaPY.

He MOHTIIpa[Te NGChOHCKe/sUTHe apMATYDE Ha BR@XHE MOBPLLMHE Kao W0 Cy
HoBOGapbaHe Wnit ManTepucaHe NoBpLLMHE

ep To Moxe foBecTH A0 npomeHe Goje 3aBpuHe obpage.

Anath Koju Mory 6uTH noTpeGHM:

* Bywmnuua

* Kpuxeut onrjas

« Manu enextpwitit wpacbuurep

+ Maonauiona Tpaka

YnyTcTea 3a nonpasmarse

HeMojTe noBeansary 0Baj (berep y KpyT OCBETTbEr - KOPUCTUTE NPEKATAY OCHTYpada.
OBaj Coj Mopa BUTH yaemrbeH. KoHraKMpa]Ye KBANVDMKOBAHOT ENexTP|apa fa
WCTaTApa ORroBapajyfin yaeuTbeHH objek

Yeepire ce £a je CTpyja HCkTbYHeHa U3 Mpexe 1pe WHCTanMparba Wk OfpXaBatsa
610 Koje eNexTpHYHE HHCTanaLe.

Hanomena: 3a HOBE WHCTaNaLYE NPOBEPUTE A4 T TIOCTO]e ENeKTPHYHI KaBTOBH WA
esoson (rac/eosa).

y 63N NDEIBUTEHE TauKe MOHTAKE 3 083] NPOUIBO, NDE Hero WTO HACTABHTE Ca
VHCTATaUVoM,

Mncranaumja:

32 N0BEIBHE OBOT NPUKTBY|Ka KOPUCTHTE CaMO OKDYITM Kab Kojh je ponopye.
(MyManHU mpesuk 6 Mw.) OB je NOTPEGHO na bW Ce CTaopna A06Pa BOf

3aANTUBAKE Kafa je CIOJeHO Ha UTHH.

4-HCTanMpaTe NPCTEH Ca CBTNOCHAM TENOM

2-TTpHKTBYSTE MaBHY MMKYjY Ha XLl 38 Hanajatee nawne.

3-YBepuTe Ce 1 je NPUKIbYYaK TEPMUHANa HaNPaBrbeH yHyTap ofrosapajyhe passogHe
kyTuje ca UIBS. (e ykruyuero)

4-¥cranvpajre NEL] Xwr Ban cBeTna Ha kpoB, nachoH.
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Informations de sécurité impor
Ne connectez pas cefte lantere au ot ‘éclairage - utlisez un fusible commuté.
Avant linstallation et lentretien, débranchez Falimentation électrique du Secteur.
Observez ativernent oes e nsucions ou avertssments g sont s sur
ou fournis avec vore produ
Ce prduilconvint 3 un usage industriel. En cas de doute, consultez un électricien
quali
Informations générales
Ne moniez pas s frallans depsondmur surdes surfaces huides el aue des
zones nouvelement peintes ou pla
Gar cola pouril anainer uno décoloraton d a fnion
Outils qui peuvent étre nécessaires :
+ Percer
« Tournevis cruciforme
« Pefittoumevis plat électrique
+ Ruban isolant
Instructions de fixation
Ne connectez pas cette lantere au circuit d éclairage - utiisez un fusible commuts.
Ce raccord doit éire mis aa terre. contactez un lectricen qualiié pour installer une
installation de mise 4 a terre approprice.

urez1ous e et ot copge a ivesu duseteur avant dnstaler ou
dentretenr tout appareil électriqu
Aftention : Pour les nouvelles mslaHatmns vérifiez la présence de cables dlectriqu

Yesilkoy Mah. Atattrk Cad. EGS Business Park B1-Blok Kat:8 No.:299-300 Bakirkdy/istanbul, TURKIYE
Tel : +90 212. 465 07 71 - 465 07 72 - 465 07 73

Fax: +90 212. 465 07 70
www.vitolighting.com
info@vitolighting.com
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BaxHa uHchopmauws 3a 6e3onacoc:
Ho Canpasai 1291 EMDH8 Ko OCBETTETHATa SEpITa - KSTONSaiTe
peBKriovBaLL npeanasvTen.

IDea MOTaX  OBCTKBaHE HIKTHONETE NeKTPAYECKaTa MpEXa.
BHUMATeIHO CrasBaliTe BOYK WHCTDYKLIUN WA PEAYTDEXTHIR, KOWTO Ca
€TVIKETUDHI U IOCTABEHH C BALLIA NPOZYKT.
o3 POAYKT & NOZXOALL 33 NPOMMLLIIENR YIOTPEGa. AK HMATE CHHEHIS,
KOHCYNTUDAIITe Ce C KBANAQULIPEH ENEKTPOTEXHIK.
TnaeHa uHGopMaums
He MORTpaIiTe (OMTKTY 34 TaBaHICTEHa BbPXY BNEKHH NOBLPXHOCTH KATO HACKOPO
ﬁDRﬂMCaHM UNK U3MA3aH! 30HN
Tl KaTO T083 MOKe A2 NPHHH OGE3LBETABAHE Ha MOKDATHETO.
MHCTPYMEHTH, KOWTO MOXE A Ca HeOBXORMMMH:
+ Mpobiiaria walia
+ OTeepria C kpbCrara maga
« Maika eneipuecka UnAL08a oTaeprka

CE &
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Baxwan uugopual‘;;n no GesonacHocTu
aps 8

oxpa
r&%‘én CTaNOBIGH 1 OB HUBaHHEM OTATIHHTE SEKTp T2 OT i
BHAMATENsHO COOMIORaTe BCE MKCTPYKLLAH W IDERYIPEXEHIR, YKAIaHHSIE Ha BaLLem
M30enumn UK NOCTaBNSEMbIE BMECTE C HUM.

IO PR TGDIGAUT AT TROULILTHGID KOTs 0330, B C1yize
BOSHIKHOBEHA COMHEHIA MeKTPHKOM.
Quan wcpopwauu

Bnaxible
e e A s as OLLITYKATYDEHHbIE Y4aCTKi,
Tak KaK 370 MOXET NPHBECTH K 0BECLBOHMBaKHHI NOKPHITHA

KoTopbie MoryT
+Caeprith,

eCTOBas 0TBEpTKA
laneHbKas aneKTpAIECKa WNMLEBas OTBEPTHA

+ W3onauvionHa neta « Wisonexta

MHCTPYKuMK 3a huKkcupaHe VlucrpyKnuu N0 Kpennexuio

He cabpasalite ToaM chewep kbl BepHra - iite npe oraps B i i
npeanaauTen npenoxpaumenb

Tash apwarypa rpnﬁaa ‘na 6bae aasemena o coc KeanuiLpa 30T UTUHT OKeH 6 obparutecs k RexTpUKy

Vaepere ce, upexa, e a2
HCTan: gare A HORTYaTS KAKBOTO N A8 6 SnE B0 OGPyl
Mons, obbpHeTe BHMHVe: 3 HOB MHGTANALMM NpOBEpETe 3a enempwew Kaben
wnw TpBBonpoBoM (razlsona) 8
8 67M3OCT 40 Npe/IBUAEHaTa TO4Ka 3a MOHTAX Ha TO3U NPOZYKT, NPeav Aa NPOAbIKUTE
HCTaNUDEHETO.

WHcranauns:
VIanon3galfTe Camo AOCTaBEHHS KDL Kaben, aa 74a CBLPKETe oM (MTHHT
(MiuaneH avaweTsp 6 mm.) Tosa & HeOBXOTMMO, 3a A2 G CH3nane A06Pa BOa
NTLTHEHWE, KOFaTO € CBLP3aHO KbM (ATHHTA,
1-JlHCTANMpAMTE NPLCTEHa CbC CBETAMHHOTO TANO.
2-Conprere MaBHaTa VA Kol 32XD2HBALLS POBORHH 2 N2MTATa

DeTe Ge, e KNEWHaTa BL3Ka & HaNpaseHa & NOIXONAILA CLeMHITENHA KyYTHS C
peiimHr IPBS. (He € BKniovera)
4-VicTanupaiiTe LED oCBETUTENHUT Tena 3a BHCOKN 3a/MEM Ha NOKDHE, TABaHa.
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Enpavriké mAnpogopies yia T aopaAcia

715 YCTAHOBKI NOAXORALLENO YCTPOVCTEA 3a3eMneHy.
Tepen yCTaHOBKO# Mnv 0BCNYXVBaHIEM Ni0GOT0 aneKTPooGopyaoBaHHS yBenuTecs,
4T0 8 CETV OTKIIOHEHO ANEKTPHYECTBO.

OBparuTe BHMMaHve: npi Mosnm YCTaHOBKe NpOBEPbTE HanWHe ANEKTPHHECKYX
xabeneit wik Tpy6 (ra3laog

o TpBTOMr AN O St KpErITeHA ABHHOMO HaZSTA, TIDEXES YoM TPHCTYTITS
K YCTaHOBKE.

N9 NOKTO4eHAS JTOTO UTHETA UCTONB3YIATe TONEKO Ky KaGens, BXORALi B
KOMIAEKT nocTasKi. (MtHiMAN5HiH AMGMETP 6 ML) 30 HEOBYORUMO AT CO3gaHHA
Xopouei
YOTHEHWE MDi COBIAHEHM C DUTHHTOM.
1-YCTaHOBYITE KOMbLIO C KOPITYCOM CBETUTbHIKA.
2-MloaKniouuTE OCHOBHYIO NMHMIO K NIPOBOY NUTAHNS! NaMNb
3.YGeauTec, 4T0 KEMVHOE COBRUHEHHE BSITONIHEHO BH i oo wei
DaCTpeAeNTeNbHOM KOpOGKH CO CTeneHs10 3aILMT IPES (He BXODT B KOMMMET).
4YCTaHOBHTE CBETORNORHbIE CaeTHTIsHat High Bay Ha Kpsiue 4 noTonke

TECHOLED-2: 3022950, 3012950 mzwo
Baxnusa inchopmauis 3 Gea
He

M OUVBEETE GUTG 10 QaVpi OTO KIKAWT GUTIOHOG - fore & )
aogareigy.
s o i eyardoroan a1 oépfi,amoowdiare )y hepi ooy o 0

Tnpiore mpogend éheg i 0By f i posBorTongeis Tow caypdgovIa
TGPEYOVTDI e T0 TIpGIOV 0T,
AuT6 To Tipoiov €ivl KaTaAA yia Biopnxavikd xprion,. EGv éyere omoiasijmore
940B0NG, CUIBOUILTT: v EEOICULEN THEPOlGYD

evikég TAnpoopics
an TomoBeTene SaptTar opoplioou o weds i G Tpdogara

R A

cablic 0yt et va ToOKAGHE a0y Tou oo
Epyaheia o jmopel va omarmeov:
+Tpuav
+ Tiaupokaioafigo
+ MiKp6 HAex1pik6 KaroaBi
Mo ovig
Qanyice emy
B avidire 15 T (Ui 00 KIKAWT GO0 - PrTOTONOTE éva BakGTT
Q0PaAEIGY.
Ao ipmic oo cht Yt evKonvviors v Bt
oo i v araorion i ik oo v

0BT O 10 AKTgHS e K01 OTEVEpOTTYEV0 oT0 Thex ko ko o
EYKaTCOTAGETE | OUVINpriGETE OTIOIOBTOTE NAEKTPIKG £GP
Shcuc T Vg EyRHOTGOEKG, EAYETE Y gy MAEKIpHG Kakiia f epyaoieg
whVGOELY (0EpIONERS) 0T
XoVIG 070 TIOBAEIGLEVD Gugio ToTIOBEManG Yic aUT6 10 TTpGidY, TIpI TIpOXWPAGETE
o trdora,

x JATHOTOROrE v 4t 0TpoyyuAG KNGO ToU TapEyerl yia v GUBHGETE aurd 10
ﬂpmua (6mm chGxioT BIGWETPOG.) AUTE aaeiTal yio va BnuIoupyNBel v KaAS

mqpavlun 6av ouyBteral oTo eEdpmpa.
fomoBeTfote 10 BOKTUNO W 10 €AGGRU Otbpa.

2-Zuvbtore TV Kipia ypayyr oo Kakibio Tpogodooiag e Adymag

SBigoute o ouvﬁwn TEPUATIKOU yiverat £oa O KaTaAAO Kouti BiakAaSuwong
i ovoyiaoTK IP6S, (5ev TepihapBaveral

4-Eykaraoriore 1a gira LED High bay oty opogr, oy opog
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Vazne sigurnosne informacije

Ne spajajte ovu svieijku u struji krug rasvete - koristte osigurat s prekidagem
Prije montaze i servisiranja, iskljuéite elektricnu mrezu

Pazijvo promarajte sve upule i upozorenja koja su oznatena na vasem proizvodu i
su sporucena s njim.

Ova proizvod je priladan za industrsku upotrebu. U sluzaju sumnje, obratie se
Hafranon oKy

Opée

Nemolls mortiat slropne/zldne amature na viazne povisine kao $to su nedavno
obojena i oZbukana poc

for s kel romr b zawine obrade

Aiat koji mogu bit potrebi:

ety v
* Mal ki odvuaé s prorezima

« lzolacijska traka

Upute za popravijanje

NG spaafo ovt v st kug rasiete - koristtecsiuralss rekdatem

Ova amalua mota b uzemlns. oralfese kvlfranom leicanza postavanje
odgovarajuceg uzemlien

Uvfrta 5o 026 loRGHa enrgia iskjuGena prie postaviaraf oczavana o koje
elektricne opreme.

Imajte na umu: Za nove instalacije provierte postoje I elektricni kabeli i cievi
(plinvoda) u

U bizinipredvidene tocke montaze za ovaj proizvod, pre nego 8o nastavite s
isiazcion.

Za spz}an}e ove amalurs orie samo sponceni kgl abel. (Mnimah promier
mm.) Ovo je potrebno za stvaranje dobre

brtva kada e Spojena na amaturu

I-instalrate prsten s tjelom svjetla.

2-Spojie glavni vod na strujnu Zicu svietijke.

3-Provjerie da e prikiuak terminala napravien unutar odgovarajuce razvodne kutie s
oznakom IPSS. (e uKijuéeno)

4-Instaliajte LED visoke rasviete na krov, strop.

@
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Informazi 222

Non cuHegarE questa lanterna al circuito di illuminazione: utilizzare un fusibile
utalo.

edella scollegare elettrica dalla

rete.
Osserire altentaments tte o fsiruzion ¢ e awetenzerporiate sulfeihetia o frnie
con il pro
Questopr tadio & adato per s ndustile, I caso i dubb,consulare un letriista
qualiicato,
Informazioni general
Non montare gii L oands sofftolparete su superfici umide come aree appena
vemiciate o intonacate

iché cio polrebbe causare scolorimento della fintura

Strumenti che potrebbero essere necessar:

 Cabetete acoce

 Piccolo cacciavite eletrico a taglio

+ Nastro isolante

Istruzioni per il fissay

Non collegare questa el o di luminazion: uizzar un s
commutato.

Questo raccordo deve essere messo a terra. nomanare un elettricista qualificato per
instalare un impianto di messa a terra adequs

Asslrarsi cha Beita sa slaccata S e prima f nstallare o fetiuare

de canalisations (gazleau) dans
& prosmiteduport de mumage Drévu pour ca prodiit,avnt d procéer &
instala
Installation:
Utiisez uniquement un cable rond fourni pour connecter ce raccord. (6 mm de diamétre
minimum.) Ceci est nécessaire pour créer une bonne eau
oint lorsauil st connecté au raccord.
- Installez F'anneau avec le corps de la lumidre.
2.Connectez la igne principale au f damentation de Ia lampe.
ASSeE 10U g s comen el s efcuée & irtieur dune bt de
jonction appropride classée IP6S. (non incluse)
¥ intals os umeres LED High Bay sur hetle plafond.

ualsia
ota: per le nuove fncialaziont verficare a presenza di cavi elettrici o tubazioni
(gaslacqua)
russ“w'a de\ pumu di montaggio previsto per questo prodotto, prima di procedere con
instal
unstallallone
er collegare questo raccordo utilizzare esclusivamente il cavo tondo fornito in
dotazione. (Diametro minimo 6 mm.) Cio & necessario per creare una buona acqua
sigillare quando collegato al raccordo,
-Installare 'anello con il corpo luce.

2-Collegare la linea principale al cavo di alimentazione della lampads
3-Assicurarsi che la connessione del terminale sia effettuata all' mlemn di una scatola di

junzione idonea con grado di Emlsz\cne P65 Snon inclusa)

HInstallare le luci a LED High Bay sul tetto o sul soffitto.

ueit nixtap o amors ocsimenHs - BUKOPUCTOBYITE 3AN0BIHHK i3
NePeMUKaHHM
Tlepef YCTaHOBKOI0 Ta TeX06C1yT0BYBaHHAM B/ GAHAMTE ENEKTDUIHE KBNEHHS Bid
mepexi
YiaXH0 AOTPHMYITeCh YCiX HCTPyKLA 360 MONEPeaXeHs, 7k HAAPYKOBaH Ha BaLLOY
NIpOflyKTi 360 NOCTAMaIOTLCH PAIOM i3 HiM.
Lief MpoAYKT NZXOZMTS A7 TPOMUCTIOBOND BHKOpHCTaHHS. Y Pas yab-AKiX CywHisia
3BEPHITECA 20 KBANIGIKOBAHOTO ENEKTPHKA.
3aranema indhopmauia
He BCTaHOBTOITe CTes0BilHACTIHHI eNeMeHT Ha Bonori MoBepxHi, TaKi Sk WOiiHo
nobapbosaHi 360 OLTyKaTypeH! AInHI
OCKINBKM Lie MOXE NPHIBECTH 10 MY KONbOPY NOKDHTTS
IHCTPYMEHTH, AIKi MOXYTb SHaROGHTUCH:
« [lpune
+ Xpectosa sukpyTka
«Mana TerTIna uriese By

« lonuiiHa cTpivk
IncTpykuii 3
He nipniovaire uei mxrap 10 NaHLOTa OCBITNIEHHS - BUKOPUGTOBYiiTe 3aM0BIKHIK ia
NepeMUKaHHAM
LI apwaTypa nosukHa 6yT 3aseMnewa. 388pHITLCA [0 KBaridiKOBAHORO eneKTpHKa,
106 BCTaHOBUTH BIANOBIAHE 3a3eMNeHHS.
TepeKoHaiiTecs, O eNexTPIAKY BMKHEHO B MEEXi Neper} BCTHOBNEHHSM abo
o6cnyrosysaHsimM Gyab-AKOTO enexTpUHOrO oBnaaHaHHs.
386DHITS YBary: [U15 HOBUX YCTAHOBOK NEpEBIpTE HASBHICTS ENeXTPHIHIX Kabenis a6o
Y6 (rasisona)
N1epe] BCTaHOBNIEHHAM
Ycranoska:
TIns ricKioMeHHs Lei apMTYpi BUKOPHCTOBY/Te ML KDyFTW KaGen is KoMnnexTy
ocrasio. ([iauerp wikiuym 6 M) Lle HeoBao A7 CTaopeHH ickoi 8oz
YUINbHEHHS NpH SERHaHHI 3 DITUHTON.
1-BCTaHOBITb KiflbLE 3 KOPNYCOM CBITAa
2-TlgKioNIT5 OCHOBHY 0 A0 APOTY XUBNSHHS Namni.
3-TlepeKoHaiiTecs, L0 TepMiHanbHe NIKTIOEHHS! BUKOHaHO BoepenvHi BITIOBIAHO!
DOANOAINHOT KOPOBKY 3 peiiTiHroN PSS (e BXORMTL B KoMMeKT)
4-BeTaHOBITb CaITnoaionH NixTapi Ha faxy, cref.
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Kayincispik Typansi Mabiaael an:

ByN Wwambl XapbIKTaHabIpy TisberiHe xanramawa KOCINATBIH CaKTAHIPFBILUTEI
naHaANaHLIHL,

OpHaTy XHE KLIIMET KBPCETY ANTbIHAA ANEKTP XENiCHEH aXBIPaTHIHb.

BHimae TaHGananraH Hemece Gipre Gepinre Hapnbik Hyckaynapasl Hemece:
€CKEPTYIEP MYKWST OPBIHAAH3

By oHiM 6HepKaCINTiK NalnanaHyra Xapaws. KyMoHaaHCaHw:3, Binikri anekTpuke
XaBapRACHHS3.

Heriari agnapar

Tebeilkabbipra apMaTypacsiH XaHanaH BOANFaH HEMECe CHinaHFaH Xeprep CuakT!
BBIMKLUT BeTTepre OpHATNaHSI3.

i 6yn apney TV edrepyine akenyi myw

yBl MYMKIH Kypangap:

+ Bypreinay

« AiiKackaH Byparsi

« WiaFblH ANeKTp CaKbinaynapsi 6ap Gyparsiy

« Oxwaynarbiu Tacna

Bexiry Hyckaynap!

By WMl KapsIKTaHabIPyY TiaBeriHe KanFaMaHsia - KOCHINATLIH CaKTaHILIpFLTE!
naifanaHbiHpi3

By DUTHHITI Kepre Kocy KepeK. Caikec Xepre OpHaTy el OpHary i GirikTi
SMeKTpHKKE XabapnackIH3.

Ke3 KereH anexTp KoHILIpMaChiH OPHATNAC HEMECE XBHAEYAeH BypbiH aneKTp
XENICIHAE ANEKTP KyaTbIHbIK OLIPINTEHIHE K83 XETKI3iH.

Haap ayapuiHeia; XKaKa KOHALIDFSLNAD YLLIH ANEKTD ColMAAPLIHbIH Hemece
KY6bIPNAPSH (rasicy) 6apKOFbIH TEKCEpIHi3.

g ATyl KATFACTBIPMAC BYPbiH OCbI GHIMIE APHANFAH OpHATY OpHbIA HaKbIH XEpae.

pHaty:

By OUTHHITI Kocy ywi Tex Gipre Gepinrei Qexrenek kaGenbl nainanaHiHbi3.
([IvameTpi KewiHge 6 .) By KaKCoi Cy HaCay YLK KaxeT

OUTUHIKE KOCITFaH KE3e ThiFbI3AaHSIS.

1-KeHin kopnycel 6ap CakHaHb OPHaTLIbI3.

2-MarUCTDABLsIk Kefliki LiaMHblH kYT ChlMbiHa KOCHiHS3

3-TepMitkan K0CHIbIMbIHbIH Calkec IPG5 oA ocic Kopabbia
acarFaHbIHa Kea KETKIaiHia. (KuHakka Kpmeitai)

4-Tofere, ToBere Xapsi AMONTS OViK LIAMAGDAS OPHATEIHBI

TECHOLED-2: 302205, 022860, 3122070
Wichtige Sicherheitshinweise
Schiefen S dese Latame ncht an den Bleuchtngsstromiels an sondem
verwenden Sie eine geschaltete Sichen
Tremen Si vor Instlons- ind Wartungearbetendie Stomversorgung vom

Beachlen Sie sorgtg all Anwe\sunqsn und Wsmungen, die auf Ihrem Produkt
angebrach sind oder mit diesem gelie
R Tadu o o alon Enats ‘Gocignet, In Zweflsal wenden Sie
§ih en enen qalfzrten Eekrker.
Aligemeine Informationer
Motieren Sic Deckens /Wandbeschlage nicht au feuchten Oberflachen wie frisch
gestichenen oder verpuzen Fiac
o dies 2 Vrfrbungen der Oberfche firen kann
Eventuell enstigte Werkzeuge:
+Bohren
+ Kreuzschlitzschraubendreher
 Kleiner elektrischer Schitzschraubendreher
+ solierband
Befestigungsanleitung
SchiieBen Sie diese Laterne nicht an den Beleuchtungsstromkreis an, sondem
verwenden Sie eine geschaltete Sicherun
Diese Armatur muss geerdet werden. Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elekriker,
um eine geeignete Erdungsaniage zu instalieren.
Stellen Sie sicher, dass der Strom am Stromnetz ausgeschaltet it, bevor Sie
elekrische Anlagen installieren oder warten.
e beachten Se: Uerprfen Se b

1) vorhanden sin
in der Nae des vorgeschenen Momagepunkts fir dieses Produkt, bevor Sie it der
nstallation fortfahren.
Installation:
Verwenden Sie zum Anschiuss dieser Armatur ausschiieBich das mitgelieferte
Rundkabel. (Mindestens 6 mm Durchmesser.) Dies ist erorderiich, um gutes Wasser zu

ob elektrische Kabel oder

erzeugen
d\ch(e( beim Anschluss an die Armatur ab.

1-Installieren Sie den Ring mit dem Leuchtenkory ﬁ

2-Verbinden Sie die Hauptleitung mit dem Stromkabel der Lampe

Amee

ANS50

Informatii importante
Nu conectati aceasta lantern:
mutat

3022950, 3022960, 3022970

siguranta
in circuitul de fminat - ui

1 un pinten de sigurants

raine de nsalre i Inlretinere, deconectali alimentarea electrica de la retea.
Respectati cu atentie toate instructiunile sau avertismentele care sunt eichetate pe sau
funizate impreuna cu produsul dvs.
Acest produs este pelnwl pentru uz industrial. Dacé aveti indoieli, consultati un
electrician calificat
informatii gen
Nu montafi 'mngume pemru tavaniperefi pe suprafete umede, cum ar fi zone proaspat
vopsite sau tencuite
deoarece aceasta poate cauza decolorarea finisajului
Instrumente care pot fi necesai
* Burghiu
+ Surubelnita cu cap incrucisat
« Surubelnia e\eclrma mica
+ Banda izolatoar
Instructiuni de remediers
Nu onedaf ‘aceasts lantern in circuitul de fluminat - utiizafi un pinten de siguranta

oot lmng trebuie sa fie impamantat. contactatj un electrician calificat pentru a instala
o impamantare adecvats
As\guran va ca electnc\lalea este oprita de Ia retea inainte de a instala sau de a
‘nirefing orice fiting ele
4 gam s refnet; pen(m instalatj nol, verifcaf daca exista cabluri electrce sau
conducte (gaz/apa
T apropierea punchu de montare prevazutpent acst produs, ninte de a caninua
cuinstal area
Instalare
izl amai un cablu found funizat penru a coneca acestfing. (Diametru minim
de 6 mm,) Acest lucru este necesar pentru a crea 0 apa buna
tangar Buncicand est conactal b g,
sty ncll o o i,
2-Conectat inia principalé a cablul de alimentare al l&mpii
3-Asiqurai-va ca conexiunea terminalului este realizata intr-o cutie de jonctiune
decvata cu gradul IPGS. (nu este inclus)
& ntaal e LED High bay po copas, tavan

TECHOLED-2: 3022950, 3022960, 3022970
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TECHOLED-2: 3022950, 3022960, 3022970
varnostne informacij

Te luti ne prikijucujte v tokokrog razsvetjave — uporabite stikalno varovalko.
Pred namesiitvijo in senvisiranjem odklopite elekricno napajanje.
Pozomo upostevajte vsa navodila ali opozoria, ki so ozniacena na vase izdelku ali so
prilozena izdelk
Ta izdelek je primeren za industrijsko uporabo. Ce ste v dvomih, se posvetujte s
valificranim elekmcaqem

losne inform:
Stropnelstenske OB ne montrte na viezne povrin, kot s0ia novo poarvane ai
ometane povrSine
saj lahko to povzroti razbarvanje zakijucka.
Orodja, ki bodo morda potrebna:
+Vitalnik
 Kiizni izvijat
+ Majhen elektricniizviat z zarezo
« lzolaciski trak

wodila za popravilo
Teluci ne prikijucujte v tokokrog razsvetfave - uporabite stikalno varovalko.
Ta prikjucek mora bii ozemien. se obrnite na usposoblienega elektricaria, da namesti
ustrezno ozemijtev.
Prod namesitvj l vdrzevanjom kler kol lekticn napefave se prepie o
elektricno omrezie izKlopl
:’r‘osllmo upoSivaier P novin nalaciah preverfe morebine lekiéne kabe al cevi

plinfvo

Y i predidene montaine toke 22t delek preden nadalile 2 namestivio

z pnkuuémev tega priklutka uporabite samo prilozen okrogel kabel, (Premer najman 6
m.) To je polrebno za ustvarianie dobre vode

{esro. Koo priducen 12 prduce.

1-Namestie obroc z ohigje |

2Prijutile gavno i ha napiain fico setlke.

3-Prepriajte se, da je povezava terminala izvedena v ustrezni razdelini omarici z

oznako IPBS, (ni prilozena)

Namestio LED visoke e na seho,sop.

3022950, 3022960, 3022970
. czna informacia
Nie podiacza te latarni do obwodu 0 -uzyj
Przed instalacig i nalezy odlaczyc zasilanie eleki
Nelety i pzestzoqgé werystkion msuuxcp i ostrzezen um\eszczunych ma
etykiecie lub dostarczonych z produkte.
Produkt ten nadaje sie do zastosowan przemysiowych. W przypadku jakichkolwiek
watpliwosc nalezy zwrocié sie do wykwalifkowanego elekiry
Informacie ogéine
Nie montuj opraw g ne vigoinych takich jak
obszary $wiezo pomalowane lub otynkow
DoniawE2 o2t spowdowat odbawenis wykofczeria.
nvavugma, ktore moga by¢ wymagane:
Wi
« Srubokret kizyzowy
+ Maly elekryczny $rubokret plaski
+ Taéma izolacyjna
Instrukcje mocowania
Nie podiaczaj te atarni do obwodu o -uzyj
rawa ta musi byé nale ¢
elekirykiem w celu zainstalowania odpowiedniego uziemienia.
Proed nsilai u kosenvacl etk amatuy dektycze nlty wpeunic
e, 2e prad w siecijest wylac
Uniage W przypac TowyCh nslci sprawds, czy ie ma kel elektycznych b
(gaz
W pubhzu zamierzonego punklu montazu tego produklu, przed przystapieniem do
instalacji.
Instalacja:
Do podlaczenia tego zlacza nalezy uzywat wylacznie dostarczonego kabla okraglego
(Minimalna $rednica 6 mm.) Jest to wymagane, aby wytworzyc dobra wode
uszezelnienie po podigczeniu do zlaczki
I-zamontuj pierScien z korpusern $wietinym
2-Podiacz linie giowna do przewodu zasiiajacego lampy.
$Upeuni i 2 plczni eminla et ykonane w oponiedieszce
niu ochrony IPES. (brak w zestawie)

3-Stellen Sie sicher, dass die Kler in einer
mit Schutzart IP65. eﬂo\gnlnlcm im Lieferumfang enthalten).
4. Installieren Sie die LED-Hochregalleuchten auf dem Dach und der Decke.

sto
o Zamoriuj oéwietlene LED High Bay na dachu | sl

)

TECHOLED-2: 3022950, 3022960, 3022970
Informacion de Seguridad Importante
No conecte esta interna al circuito de fluminacion; utice un fusible conmutado.

Antes dea instalacion y el mantenimiento, desconecte el suministro eléctrco de la red
eléctrica.

Ob lodesles dvert

que estén etiquetadas
o suministradas con su prodi

Este producto es apto para Vo custiel, En caso de duds,consule  n leticista
calficado,

Informacién general

No monte accesorios de techolpared sobre superficies himedas, como areas recién
pintadas o enlucidas.

ya que esto puede causar decoloracion del acabado.

Herramientas que pueden ser necesarias:

+ Perforar

« Destorillador de estrella

« Destomillador plano eléctrico pequefio

 Cinta aisante

Instrucciones de fijacién

No conecte esta lnterna al circuito de iluminacion; utiice un fusible conmutado.

Este accesorio debe estar conectado a tierra. pongase en contacto con un electricista
cualficado para instalar una instalacion de tierra adecuada.

Aseprese do e s clectiodad st apagadaenared clekica nts de nilr o
mantener cualquier accesorio eléctric

Tenga enceniz: Parainstlaciones ievas, verfiquo i hay cales elcticas o
tuberias (gaslagua) en

cerca del punto de monwe previsto para este producto, antes de continuar con la
instalacion.

Instalacion:
Utiice tnicamente el cable redondo suministrado para conectar este accesorio
(Didmetro minimo de 6 mm). Esto es necesario para crear una buena salida de agua
sello cuando se conecta al accesorio.

instale el anilo con el cuerpo de la luz.

2.Conecte la Linea Principal al cable de alimentacin de la lampara.

3-Asegurese de que la conexidn del terminal se realice dentro de una caja de
conexiones adecuada con clasifcacion IPGS (no incluida).

4-Instale las luces LED de gran altura en el techo.

TECHDLED 2: 3022950, 3022960, 3022970
e informacije o sigurnosti

Nemaji poveavat ovaj fenjer u krug rasviete - koristite prekida osiguraca.

Prile ugradnje | senvisiranja, isklutite elekiricnu mrezu iz mreze.

Paijvo se pridrzavajte svih uputstava i upozorenja koja su oznatena na vasem

proizvodu i su isporucena s njim

Ol proizvod f pogodn 22 stk upotebu, Ako st u nedounic, obratte se

kvalificiranom elektncaru

Opée infort

Nemofe moniat p\a«onske/mne amature na viane povrsine kao Sto su novofarbane

ili malerisane povrSine

Jerto moze uzrokovali promjeny bojo zavsne obrade.

Alati koji mogu biti potrebni:

+ Bugiica

Kz odvijat

< Ml kit odviatsa prorezina

« lzolaciona traka

Uputstva za fiksiranje

Nemojte povezivati ova fenjer u krug rasviete - koristite prekidat osiguraca.

Ova spoj mor b een. kontakire valficranogdldéra za gradnu

odgovarajuceg uzemljen

Uverite se daje strja Yfucens 2 e pre instaliania o 2avanja i efe

elektritne instalacie.

Napomena: Za nove instalacile provierite ima | elektriénin kablova i cijevi (plinfvoda) u

ubiizini predvidene tacke montaZe za ovaj proizvod, pre nego sto nastavite sa

|nsta\acuo

Instalac

& spajarue ovog prikjutka koristite samo isporugeni okruglikabel. (Minimalni preénik 6

m.) Ovo je potrebno da bi se stvorila dobra voda

axiiveri adaje spceno va spOpia

t-Instalirate prsten sa svjetiosnim tjelom.

2Prikjuite glavnu linju na Zicu za napajanie lampe.

SUerto s 8 o priyuCak trminala raprovion anutar odgovarguce razvodne ke s

oznakom IPGS. (nie ukjuceno)

4-Instaliajte LED High bay svietla na krovu, stropu.

TECHOLED-2: 3022950, 3022960, 3022970

P sol
Néo conecte esta lanterna ao circuito de iluminagéo - use um fusivel comutado.
Antes da instalagdo e manutencao, desconecte a alimentagao elétrica da rede elétrica.
Observe cuidadosamente todas as instrugdes ou avisos rotulados ou forecidos com o
seu produto.

roduto é adequado para uso industrial. Em caso de ddvida, consulte um
eletricista qualifcado.
Informa
Nio monts acesasrios de tetolparede em superficies Gmidas, como dreas
recém-pintadas ou rebocadas
pois isso pode causar descoloragéo do acabamento.

er

r
+ Chave de fenda cruzada

+ Chave de fenda elétrica pequena

 Fitaisolante

Instrugées de corregéo

Nao conecte esta lanterna ao circuito de iluminagdo - use um fusivel comutado.

Esta conexao deve ser aterrada. entre em contato com um eletriista qualiicado para
instalar uma instalagao de aterramento adequada.

Certifique-se de que a eletricidade esteja desligada antes de instalar ou fazer
manutencéo em qualquer instalagao elétrca.

‘Ale:/gae P’ara novas instalagoes, verifiue se ha cabos elétrcos ou tubulagdes
(gaslagua

proximidade do ponto de montage pretendido para este produto, antes de prosseguir
com a instalagéo,

Instalagao:

Use apenas um cabo redondo fomecido para conectar esta conexzo. (Didmetro minimo
de 6 mm). Isto & necessério para criar uma boa dgua

vedagao quando conectado & conexgo.

H-Instale o anel com 0 corpo leve.

2-Conecte a Linha Principal ao fio de alimentagdo da lampada.

Cetlique-sedeque a conexo do eminal s eaceniro d ua cix deurzo
com classificagéo P65 adequa

instae s ses LED Figh Bay no tehado, et

TECHOLED z- 3ozzasu aozzssn 3022970
m pér siguri
Hoss T mo o6t one e qarkun e ndnqlmm pérdoni njé shiytés siguresash

Para instalimit dhe servisit, shképutni furizimin me energji elektrike nga rreti elektrk.
Vézhgoni me kujdes t gjtha udhézimet ose paralajmérimet qé jané té etketuara ose té
fumizuara me produktn tua

Ky produkt GSH | persiatshém pér pécorm ndustial. Nese keni dorfe yshim,
konsultohuni me njé elekrcist € kualfkuar.

Mos | montoni pajisiet & tavanitmurit n& sipéfage 1 lagura sig jané zonat e sapolyera
ose té suvatuara
pasi o mund t shiaklf bardien ¢ parfncin
Méetﬂ & mund t& kérkohen:

tenviia
* Kagavide me k@ k
+ Kacavids e vogél elekirike me viima
- Shirt zolues
Udhézimet e fiksimi
Mos e lidhni me tela k&té fener n& qarkun e ndrigimit - pédorni njé shiytés siguresash
1 ndezur.
Ky montim duhet t& jeté i tokézuar. koniaklom njé elekiricist & kualifikuar pér té
instaluar njé paisie té pérshtatshme toké:
Sigurohugeenergi s el Tiur nga i ki pérpra s & nstaloi
ose mirémbani ndonjé pajsie elekir
Julute vini re: Pér nstalime t& refa, kontrolloni pér ndonjé kabllo elektrike ose puné
tubash (gaz/ué) né
0 fés e pc s synuarte monii pér K6t procu,pépara s 6 vazhdorime
instalimin.

Pérdom vetém njé kabllo t8 rumbuliakét té dhén pért8 lihur k&t pajise. (Diameti
minimal 6 mim.) Kjo kérkohet pér té krjuar njé ujé 1€ miré
vulosni kur lidheni me montimi.

I-Instaloni unazén me trupin ¢ lehts

2-Lidhn injén kryesore me telin e energjisé té lambés.

3-Sigurohuni g8 lidhja e terminali & jete béré brenda njé kutie té pérshtatshme
kryagzimi {6 vierssuar me IPBS. (nuk pérfshinet)

4Instaloni dritat LED High Bay né at,tavan.

GO

TECHOLED-2: 3022950, 3022960, 3022970
Délezité bezpecnostné informacie
Nezapéiajte toto svietidlo do okruhu osvetlenia - pouzite spinani poistkovi ostrohu.
Pred inStalaciou a servisom odpojte elektrické napajanie zo siete.
Dosledne dodriiavaite vietky pokyny alebo varovania, ktoré si oznacené na vasom
produkte alebo su s nim dodavané
Tento produkt je vhodny na priemyselné pouitie. V pripade akjchkolvek pochybnosti
sa bt oo dektcra
Vseobecné inform
Siropnéltanovt armatin nemontufena ks povchy,ako s novo alets alebo
omietnuté ploct
pretoze to méze sposabit odfarbenie powrchove] Upray
Nastroje, ktoré mézu byt’ potrebné:
+Vitajte
+Krizovj skrutkovat
« Ml lekilySibinovyskukoreé
+ lzolacné péska

Pokyny
Nezapips o il do ouhu csveteia - poue spnant postkovi asroh
Tl amatia mus{ byt uzemnens. kot kalfhovaného ek, by
nainstaloval vhodné uzem
Pred nsiacoydebo o0 akéhokalvek elektického zariadena sa site, o o
gkt wpr

Poznmka: Pri nevych instaléciach skontrolute, & v nej e s elektrcke kable alebo
potrubia (plyn/vodal.
v blzost zamtaného montneho b oo procuupred pkaovanim v
in3talacii
Instala
Na pripojenie tejto amatiry pouite iba dodany okrihy kabel. (Minimainy priemer 6
mim.) Tolo je polrebné na vytvorenie dobre] vody
tesnenie pri pripojeni k armatire.
1-NainStalujte krizok s telom svetia.
2-Pripojte hlavné vedenie k napajaciemu kéblu lampy.
Usite sa e profenc temnal o whonané vo odne sojvace sk s ktim
P65 (nie e sicastou do
& NainSals LED Svels na atechu, stop,

Ty
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BaxHu 6e36eAHOCHH HHAOpMALMM
Hoeapaaro o 0 hewep B0 KONOTO 32 OCBETYBaIbE - KOPACTETE BKTYYeH

lpeq vcranausa u Heknyere fo anoj o enexTpy
Mpexa
BHUMaTENHO CIEQETe M CUTe YNATCTBa U NPeAyMpEayBarsa TO Ce ETHKeTHpaH
YW HCTIOp4aHY CO BILWOT NPOUSBOR
0] POU3BOA € MIOrOeH 32 HHRYCTPHCKA YNOTpeBa. AKO UaTe GITo KakoB COHEX,
{OIYTpaTe co 0 GAICINYEaN eneTIzD
TeHepanky WHGopMauMn
He OHTUgETe TSGEHGSIn T 3 STEXHN TOBPLIN K0 UTO 02 030
OBOEHH T MANTEpiCaHH NOBpLLME
©1e}iu 108 MOKe 1 NpequsEika nﬁeaﬁo}gaam Ha iOT

aTkM WTO MOXe A3 6WAAT NOTPeGHM:

atben oo speresa masa
+ Man enexTpuses ipacpLiurep

* Vizonauviona nexa
MHcTpyKumu 3a non)
He nospayeae 10 080]

ae
18D BO KOIOTO 38 OCBETNYBAHE - KOPHUCTETE BKIYHEH

Ooj co] MOpa Aa GWae 3a3.NjeH. KOHTaKTHpa[Te CO KBATMHKYBH eNexTpIap 32 2

VHCTaIPa COORBETEH OBJeKT 3a SasemyBarse.

VBepeTe Ce feKa EneKTpHHHTa eHEprYja & HCkny pisHaTa MpeKa npen

18 MHCTANUpATe WM OPKYBATE ENeKTPUIEH NpHKIY|o}

B WOTMNE SZOVHETE: 2 HO WHCTANGLI, TPOBEPETE AT WG ENEKTOH:H KEGH

W Lesi (racieona) 6o

80 GU3MHa Ha NDEABNAGHATA TOUKA 33 MONTUPASE 33 0B0] MPON3B0A, NPeA A2
OAOMKATE CO MHCTanaLyjaTa.

Wncranauuja:

Kopucretecao e KaCen o o6 Ucopasyea 5a ospayeake a 80] T

(6mim [laerap witknyw.) Oka e NOTpEGHO 3a Aa Ce costane 100a o

aNGHaTETe KOra & 10BP3aH CO UTHHIOT.

1-VHCTanupajre ro NPCTEHOT Co CBETOTo Teno

2708368 ja MaBHATa NMHUa Ha KALATA 33 HNOJYBAHLE Ha CRETANKATA.

3-TIpoBepeTe Nank N0BR3YBEKETO Ha TEPMIHAITOT & HaNpABEHo B0 COONBETHA

DagBopa kyTuja o3Haena co IP6S. (e e BinyueHa)

“&fcranupajte i LED caeTnata co BACOKa 3anHBHa Ha NOKHBOT, TagaHOT.

@
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eénostni informace

Nezapojuite tuto svitinu do okruhu osvtleni - pouite spinanou pojistovou ostruhu.
Pred instalaci a servisem odpoe elekrické napajen ze sité.

Pegiivé dodriuite vechny pokyny nebo varovéni, ieré jsou uvedeny na vasem
produkiu nebo sou s nim dodavan

Tento produkt e vhodny pro priimyslové poui. V pripads jakjchkol pochybnosti se
obrate 1z affkovaneho lkirkare

Nemonto Siopninsténné kovénina ks povihy, skojsou nové nafen nebo
omitnuté plochy

protoze to mize zpisobit odbarveni povrchu

Nastroje, které mohou byt vyzadovany:

Vitejte
 Kiizovy Sroubovak
«Mel lekiiy ploch soubovi

+ lzolac pésk:
Pokyny pro up
Nezapojujte tuto i — pouZite spinanou pojistkovou ostruhu.
Tato ammatura mus byt uzemnéna. Kontakiuje kvalifkovaného elekirkare, aby
nainstaloval vhodné uzemiovaci zafizen
Pred instalaci nebo tdrzbou jakekol elekirické amatury se uiistéte, Ze je odpojena
elekina ze sité
Upozoméri. U novichinsaao Aonrolfe, 2da v nefsou ik etk kabely
nebo potrub (plyn/v
vbizkost zamys\enehu montaZniho bodu tohoto produkiu, ne budete pokracovat v
instalac
Instalace:
K piipojeni této amatury pouziveite pouze dodany kulaty kabel. (Minimalni primér 6
mm.) T0 je nuiné pro vytvoreni dobré vody
1&snéni pfi pripojeni k armatufe.
TNinstluteoutek s tsem it

2-Piipojte hlavni vedeni k napéjecimu vodici lampy.
stéte se, Ze pripojen terminlu je provedeno uvnif vhodné propojovaci krabice s
krynm P65, (nen soucsti dodévky)
4-Nainstaluite LED sviidla High Bay na stiechu, strop.

Fixing instructions

Installation:

Do not wire this lantern into the lighting circuit - use a switched fuse spur.
This fitting must be earthed. contact a qualified electrician to install a suitable earth facility.

Ensure the electricity is turned off at the mains before installing or maintaining any electrical fitting.
Please note: For new installations, check for any electrical cables or pipe work (gas/water) in the
vicinity of the intended mounting point for this product, before proceeding with the installation.

Note: before installation.

fitting. (6mm Diameter minimum.)

seal when connected to the fitting.

Only use a round cable supplied to connect this

This is required in order to create a good water

1-Install the ring with the light body.

the lamp.

2-Connect the Main Line to the power wire of

Floodlight

L =Brown,—

D =Green/Yellow==

N=Blu&

[ ]
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3-Ensure the terminal connection is made inside
a suitable IP65 rated junction box.(not included)

From From IP65 Rated
Junction Box

L =Brown or Red

~D=

N = Blue or Black

Green/Yellow

4-Install the LED High bay lighs on the roof , ceiling.
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PS:IF THE IMPORTER IS NOT LISTED HERE PLEASE CONTACT TO THE LOCAL DISTRIBUTOR OF THIS PRODUCT.




